JleMoBepcHsi BHYTPEHHEr0 dK3aMeHa g nocrynawmux B 10 Kjace mo aHrJIuiicKoOMY
sA3bIKY (YIJay0aeHHbIT ypoBeHb) MAOY «I'umuazus NeSy r. Heookcapbl— 2024

Ha3nauenue 7eMOHCTPALIMOHHOTO BapUaHTa 3aKIFOYAETCs B TOM, YTOOBI JaTh BO3MOXKHOCTb
a000My y4YeHHKY, moctynaromemy B 10 kimacc, ¥ HIMPOKOH OOIIECTBEHHOCTH COCTAaBHUTH
npencraBieHue o crpykrype Oynymmx KHWM, konmdectBe 3amanuii, ux ¢opme, ypoBHE
CJIOHOCTHU: 6a30BOM, TIOBBIIIICHHOM.

OTH CBEICHUS MO3BOJAT ACBITUKIACCHUKAM BBIPA0OTaTh CTPATETHIO MOJATOTOBKH M CIA4d
aTTecTalliy 0 CAaBaEMOMY MPEIMETY B COOTBETCTBHH C IIEJIIMU, KOTOPHIE OHU CTaBAT MEpen
co0o0ii.

BHyTpeHHul ’K3aMeH MO aHIMVIMHCKOMY $3BIKY BKIIIOYaeT B cels dYeThipe paszzena:
«AyaupoBanuey, «Urenue», «I'pammatuka u Jekcuka» U «lluceMenHas peuby». i
muddepeHIMalKd YK3aMEHYEMBIX 10 YPOBHSIM BIIaJICHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKOM B Ipezenax,
chopmynupoBarabix Bo DI'OC OO0, Bo Bce pasiessl BKIIOUYSHBI HApSTy ¢ 3aJaHUSIMHU 0230BOTO
YPOBHS 3aJJaHUS BBICOKOTO YPOBHS CJIOKHOCTH.

B aynupoBaHMM M YTEHHH MpPOBEPSETCS CHOPMHPOBAHHOCTH YMEHHUH KaK MOHUMAaHUS
OCHOBHOTO CO/IEp)KaHMSI MUCHBMEHHBIX W 3BYYalIMX TEKCTOB, TaK W TMOJHOTO MOHUMAaHUS
COOTBETCTBYIOIIMX TeKcToB. Kpome Toro, B pasnene «UreHue» mNpoBepseTcs MOHUMaHUE
CTPYKTYpHO-CMBICIIOBBIX CBSI3€ii B TEKCTE, a B pasjueie «AyaupoBaHHE» — TOHHMaHUE B
IPOCITYIIMBAEMOM TEKCTE 3arpalinBaeMoil HH(POPMALIUK WM OTIpe/ieSIeHUE B HEM €€ OTCYTCTBUS.
B paznene «I'paMMatrka 1 JEKCUKay MPOBEPSIOTCS HABBIKH ONEPUPOBAHUS TPAMMATUYECKUMU U
JIEKCUYECKMMH €IMHUIIaMU Ha OCHOBE MPEJIOKEHHbBIX TeKCTOB. B paznene «lluceMenHas peub»
KOHTPOJIMPYIOTCS. YMEHHS CO3JJaHUsI PA3JIMYHbBIX TUIIOB TUChMEHHBIX TEKCTOB, a TAKXKE SI3bIKOBBIC
HaBBIKH.

Bpewms BeimoHenus padotel — 120 MuH.
Part 1. Listening

1. Ber ycnemmmte amanor. Omnpenenurte, Kakue W3 NPUBEASHHBIX YTBEpXKICHUH A—G COOTBETCTBYIOT COIEPIKAHHIO
tekcta (1 — True), kakue He cooTBeTCTBYIOT (2 — False) 1 0 uéM B TeKCTe HEe CKa3aHo, TO €CTh HA OCHOBAHHH TEKCTA HENb3sl JaTh HU
HOJIOXKUTENBHOTO0, HH OTpulaTesibHoro oreera (3 — Not stated). 3anecure HoMmep BeiOpaHHOTO Bamu BapranTa oTBeTa B TabuIly. Bor
YCIBILINTE 3aIIUCh ABAKIBL.

Liam has already been to Russia.

Liam wanted to see only the central part of Russia.

Liam went on the tour with his friends.

Liam was accompanied by the guide during his travel in Russia.
He spent a night near Lake Baikal.

When Liam was visiting Russian cities he stayed at hotels.

. Liam liked varied Russian food.

@mMmoO®m»

VTBepKIaCHUE A B C D E F G
1) 2) 3) 4) 5) 6) 7)

CooTBeTcTBHE HATOTY

Bbl ycnbiwunte nHtepBblo. B 3apaHuax 8—14 sanuwute umdpy 1, 2 unm 3, COOTBETCTBYHOLLYHO
BblIOpaHHOMY BaMu BapuaHTy oTBeTa. Bbl ycnbilmTe 3anucb ABaxabl.

Chase’s interest in travelling is due to ...

1) his studying at school.
2) his personality.
3) going to college.

When Chase learned about couchsurfing, he ...

IZ' 1) got interested in it.

2) asked his friends for details.
3) decided to become a host.

According to Chase the best way to succeed in couchsurfing is by ...
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1) setting up a creative blog.
2) presenting your personal data well.
3) having a real photo of yourself on the site.

While travelling Chase realised that ...

1) it’s better to couchsurf when you are young.
2) couchsurfing depends on age.
3) it’s the person not the age that is important.

Couchsurfing made Chase understand that ...

1) there is nothing to worry about the strangers.
2) the more you travel the more you learn about the locals.
3) there are great differences in cultures.

The hobby made Chase ...

1) more self-assured.
2) more generous to others.
3) more occupied in travelling.

Chase believes that in the future ...

1) he’ll be travelling with his friends.
2) he’ll make his dream true.
3) wherever he goes he’ll find a soul mate.

Part 2. Reading. Bri6epute npaBuiibHbIA 0TBET 1, 2, 3 mtn 4.

Unseen translation

The rain held off as Arthur and his new nanny walked to the underground. Missy thoughtit was
important for a child to use public transport, to suffer dreary queues and biting winds. Even when working
for the richest families she had made a point of hauling their childrenaround the streets of London on
buses and trains. She believed stoicism was a virtue thatwas badly in need of reviving.

Missy was looking forward to the school break and some life-kicking time in London’s parks with
Arthur, when his mother Romney suddenly said that he was going to visit his father for half-term.

‘Oh yeah, didn’t | say?” Romney said when Missy questioned her. ‘Boak are in the middleof the
huge world tour. Arthur’s going to visit him when they’re in Germany. Flying into Munich, flying out of
Hamburg at the end of the week. All the arrangements have been made by his publicist, you’re going
too.’

Missy and Arthur were in possession of an extraordinary detailed itinerary for the Germanleg of Boak’s
tour with provided flight times, driver details, hotel reservations and two different mobile numbers to
contact.

‘What will that be like?” Missy asked Arthur, as the plane bumped lightly onto the run- way at Munich
airport.

‘Extreme,” he said.

There was no car to collect them from the airport, but Missy had changed sterling into Deutschmarks at
Heathrow and they caught a taxi to the hotel.

The hotel had no record of any reservation. ‘Two rooms? In the name of Wright?’ Missy persisted,
showing the receptionist the careful itinerary. The receptionist regarded it politelyas if it was a document
from another civilization.

‘Are Boak actually staying here?” Missy asked. At first, the receptionist thought she was trying to
say ‘book’ and then ‘Bjork’. The smile on the receptionist’s face grew stiff andtired. She called
the manager.

The manager appeared, smiling sadly, and said that he very much regretted but the hotel never revealed
details about its guests. It was growing late by now and Missy didn’t want to argue. Arthur was sitting on
their luggage, looking like a weary refugee, and Missy decidedthey would take a room anyway. She
offered the brand-new gold credit card Romney had given her before they left. A few minutes later the
hotel manager returned it to her and said in a low murmur that he was very sorry but the card was
‘not acceptable’. He smiledeven more sadly. Missy paid for the room on her own card.

‘How much money do you have?’ Arthur asked.
‘Quite a lot actually,” Missy said truthfully. ‘I’ve been saving for years.’



‘But you’re not supposed to be paying.’
‘True. But it’s only for one night. | expect your father’ll turn up tomorrow.’
The next morning Missy phoned both mobile numbers. One was completely dead, the otherannounced
something impenetrable in German. And there was no answer on Romney’s number.Missy went down to
reception and looked the sadly smiling manager in the eye in the same way that she looked at little
boys when she particularly wanted them to tell her the truth.‘If you were me,” she said to him, ‘and
think about this carefully, would you stay anothernight to this unbelievably expensive hotel and wait
for the band known as Boak to turn up?’
‘No,” he said, ‘I
wouldn’t.” ‘Thanks.’
‘Look at it this way,” Missy said to Arthur. ‘Our flight from Hamburg isn’t for another week, we have
enough money — even if it’s mine — and we’re in one of the great cultural cities of Western Europe in
the half-term holidays, so we may as well enjoy ourselves.’

Adapted from ‘Nor the End of the World’ by Kate Atkinson

We learn from the first paragraph that Missy ...

1) was finding it necessary to protect the kids from difficulties in real life.
2) enjoyed going on walking tours round the city.

3) worked only for well-to-do families.

4) thought that kids should know how to overcome difficulties in life.

Arthur was going ...

1) to visit his father and to spend his summer vacation in Europe.
2) to go to Germany with his nanny.

3) to tour Germany with his father.

4) to fly to Germany with his family.

Arthur suggested that their holiday might be ...

1) entertaining.
2) challenging.
3) overwhelming.
4) tough.

After Missy and Arthur had arrived at the hotel ...

1) they had problems with checking-in.

2) they were offered the best suite.

3) Arthur’s father was waiting for them there.
4) they had an argument with the manager.

The manager of the hotel ...

1) was not willing to answer Missy’s questions.
2) sympathized with the tourists.

3) was speaking firmly and agitatedly.

4) got angry with Missy.

Missy spent the next morning ...

1) talking with the publicist in German.

2) discussing the plans with Arthur.

3) trying to come in touch with Arthur’s acquaintances and family.
4) finding the band.

When Missy was speaking to Arthur at the end of the story she was ...

1) supportive.
2) confused.
3) respectful.



4) thoughtful.

Part 3. Grammar and Vocabulary.
Put the words in brackets in the correct form.

22. They can’tstand ............. (sleep) in the afternoon.

23. Buckingham Palace (locate) in the heart of London. It also (serve) as a place for administrative
work and official receptions.

24. He (come) to the table, (take) a pen and (start) writing.

25. He (play) football for ten years.

26.The film appeared to be .......... (bad) than we expected.

27. This is because modern English (differ) a lot from the English Shakespeare spoke and wrote.
28. | (see) him 3 times this month.

29. “I wish we (have) a class for girls only,” Tina said

30. I wish I (can) go with you, but you know that I can’t

31. I (watch) TV while he (look) through the newspapers.

32. If you (agree) to take care of his dog for two months and do it really well, we will give you a
puppy afterwards.

33. Fortunately Kate’s mother was at home and she said that that she (drive) her to school.

34. They are still popular, and Shakespeare’s fans believe they (be) popular in the future too!

35. | (meet) him in 1973 and since then I (not see) him.

Use the word given in capitals to form a word that fills in each gap.
The potato chip was invented in 1853 by George Crum who was a chef at a restaurant in
New York. Fried potatoes were popular at the restaurant because they were rather | EXPENSIVE
36 , but one day a visitor complained that the slices were too thick. Crum made | NERVE
thinner slices, but the 37 customer was still dissatisfied. Crum finally made fries | EXTREME
that were too thin to eat with a fork, hoping to annoy the 38 difficult customer. But | INVENT
the customer was happy — and that was the 39 of potato chips! 40 INDUSTRY
manufacturing of potato chips began in Cleveland, Ohio, in 1895.

Part 4 (40 minutes)
Writing (10 points)

You were a spectator at a sporting event which was organised in your area. Write a story about
it for an international students’ contest.

* Explain when and where the event took place, and who was involved.
* Describe the most interesting or exciting parts of the event.
* Say what happened in the end and give your opinion of the event.

Write between 170 and 190 words
Total 50



Koxuduxarop

NpoBepsieMbIX TPeOOBaHMI K pe3yJIbTaTaM 0CBOCHHUsI OCHOBHOI1 00pa3oBaTeIbHOI
NPOrpaMMbI OCHOBHOI'0 00111er0 00pa30BaHMs U YJIEMEHTOB COACPKAHUSA IS
NPOBe/IeHUs] BCTYNUTEJILHOTr0 3k3amena B 10 kiaacec MAOY «I'mmua3zust Ne5» no
AHTJIMACKOMY SI3BIKY

Komudukarop mnpoBepseMbIx TpeOOBaHHW K pe3ylbTaTaM OCBOSHUS OCHOBHOU
o0pa3oBaTeNbHOIl ~ HpOrpaMMbl ~ OCHOBHOTO  00mIero  0Opa3oBaHUSA U IJIEMEHTOB
COJICpKaHUsl ISl MPOBENEHUS BCTYMUTEIBHOTO SK3aMEHAa IO AHTIMHCKOMY SI3BIKY IS
nocrynaromux B 10 kimacc MAOVY «l'umHazust No5» sBiIgeTCs OJHUM U3 JOKYMEHTOB,
OTIPECIISAIONINX CTPYKTYPY M COACpPXKAHUE KOHTPOJBHBIX H3MEPHUTEIHHBIX MaTEpPUAIOB.
Koaudukarop sBiIseTcss CHUCTEMATU3HMPOBAHHBIM IEPEUHEM MPOBEPSEMBIX TpeOOBaHHUI K
pe3yibTaTaM OCBOCHHS OCHOBHOW 00pa3oBaTeNbHON MpOrpaMMbl OCHOBHOTO OOIIEro
00pa3oBaHus U JIIEMEHTOB COJEPKAHMUS.

Koandukarop mokaspiBaeT NpPeeMCTBEHHOCTh MEXKIY IOJOXKEHUSMHU (enepalbHOTOo
rOCYIapCTBEHHOT0 00pa30BaTEILHOTO CTAHIaPTa OCHOBHOTO 00IIero odpa3oBaHus (IIpHKa3
Munobpuayku  Poccun ot 17.12.2010 Ne 1897) u denepanibHOrO0 KOMIIOHEHTA
rOCYJapCTBEHHOTO CTaHJAapTa OCHOBHOI'O OOIIErooOpa3oBaHusi MO HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY
(mpukas MunoOpa3oBaHus Poccun or 05.03.2004 Ne 1089 «OO6 yTBepkIeHUU
dbenepasbHOTO0 KOMIIOHEHTA TOCYAApPCTBEHHBIX  CTAaHAAPTOB  HAYaJIbHOTO obmiero,
OCHOBHOTO  OOIIErou CpeaHEro (MOJHOTO) O0IIEro 00pa3oBaHU»).

Ilepeyenb 3JIeMEeHTOB colepKaHUsl, NPOBepseMbIX Ha BCTYNHMTEJIbHOM
sk3ameHe B 10 kinacc MAOY «I'umHazus NeS» mo aHIVIMHCKOMY SI3BIKY

[lepeueHb 371€MEHTOB COAEPKAHUS, IPOBEPSEMBIX HAa BCTYIUTEIHHOM 3Kk3ameHe B 10
xiacc MAOY «I'umHa3zus NeS5» 1o aHITIMHCKOMY SI3BIKY, ITOKa3bIBa€T IIPEEMCTBEHHOCTD
comepkaHusi  pasgena  «OOs3aTenpHBII ~ MMHMMYM  COJEp)KaHUS  OCHOBHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX NPOrpaMM» (elepaaIbHONOKOMIIOHEHTA rOCy1apCTBEHHOIO CTaHIapTa
OCHOBHOT0 00111ero o0pa3oBaHUs MO MHOCTPAHHOMY s3bIKYy M IlpuMepHON OCHOBHOM
o0pa3oBaTeNnpHON MpOrpaMMbl OCHOBHOTO 00IIero oOpa3oBaHus (0J00peHa pelieHueM
(benepasibHOrO  y4eOHO-METOIMYECKOTO OO0BEAMHEHUS 10 00meMy o0pa30BaHUIO
(mpotokoi ot 08.04.2015 Ne 1/15)).

DJIEeMEHTBI COACPKAHUA, IPOBEPsieMble 3aIaHUAMH YK3aMEHAIlHOHHON PadoThI

Ayauposanue

[loHMMaHNEe OCHOBHOTO  COJIEpXaHMS HECIOXKHBIX 3By4alllUX AayTEeHTUYHBIX
TEKCTOB.

BeiObopouHoe mnoHuMaHHMe HEOOXOAMMOM/  3ampammBaeMoid  HMHGOpPMaLUMU B
HECIIOKHBIX 3BYYAIlX ayTeHTUYHBIX TEKCTAX.

Yrenne

[loHnMaHWEe OCHOBHOTO  COJEpXaHHUS AYTEHTHYHBIX TEKCTOB Pa3HBIX KaHPOB
(0O3HAaKOMUTETLHOE UTEHHUE).

BribopouHoe TmOHMMaHHME HY)KHOI/MHTepecylomed uHopManuu U3 TeKcTa
(MpOCMOTPOBOE/TIONCKOBOE YTEHHUE).

[lorHoe W TOYHOE TOHMMaHHWE COJEP)KAHHWS HECIOXKHBIX ayTCHTHYHBIX

aJlanTHPOBAHHBIX  TEKCTOB pasHbIX
XKaHPOB (M3yyarollee YTeHHeE).
IMucemo

Hammcanne  HEOONBIION UCTOPUH TIO 33]JAHUIO
S3bIKOBas CTOPOHA peYu
I'pammaTuyeckasi CTOPOHA peyu



KoMMyHHKATHBHBIC TUIIBI IPEITIOKEHUI: YTBEPIUTEIbHBIC, BOIIPOCUTEIbHBIC (OOIIHIA,
CIIeIHAIbHBIH, aNbTEPHATUBHBIN, pa3feNUTENbHBIN Bompockl B Present,Future,Past
Simple; Present Perfect; Past Perfect; Present  Continuous; Past  Continuous),
oTpulaTeNIbHbIe, MOOyAUTeIbHbIC (B YTBEPAUTEIHHON U OTPUIIATENEHOM (opMax)u
HOPSI/IOK CJIOB B HUX.

Pacnpoctpanénnble M HepacnpocTpaHEHHbIE MPOCTbIE MPEIOKEHHS,B TOM YHCIE C
HECKOJIBKUMH 00CTOSITENILCTBAMH, CIIEAYIOIUMUBOIIpeaenéHHoM nopsaake (We moved to a
new house last year.)

[IpennoxxeHus ¢ HayaIbHBIM [t

(It’s cold. It’s five o’clock. It’s interesting. It’s winter.)

[peanosxenwus ¢ there + to be

(There are a lot of trees in the park.)

Cr10)XHOCOYMHEHHBIE TIPETIOKEHHs ¢ coro3amu and, but, or.

ClOXXHOMOTYMHEHHBIC TPEJIOKECHUS C  COK03aMH U COIO3HBIMU ciioBamu What, when,
why, which, that, who, if, because, that’s why, than, so, for, since, during, so that, unless.
Ycnosueie npeanoxkenus peanbHoro (Conditional I: If I see Jim, TI’ll invite him to our
school party.) u mepeansHoro xapakrepa (Conditional 1I: If | were you, | would start
learning French.)

[Mpennoxenwus ¢ koucrpykuuei | wish (I wish I had my own room.)

[Mpennmoxenust ¢ koncTpykuuei so/such (1 was so busy that | forgot to phone my parents.)
[TpenoxeHus: ¢ KOHCTPYKIMSIMH as ... as; not so ... as; neither ... nor; either ... or
Koncrpykuuu ¢ rinaronamu Ha -ing: to love/hate doing something; Stop talking
Konctpykuuu It takes me ... to do something; to look / feel / be happy
CornacoBanneBpeMEH B pamKax CIIO)KHOTO TIPEAJIOKEHHS B  IUIaHE
HACTOSAIIETO U MPOILIOTO.

KocBeHHast peub B YyTBEPAUTEIBHBIX M BOIPOCHTEIBHBIX MPEIIOKECHUAX B HACTOSIIEM U
MPOLIEIIIEM BpeMEH!

Haubonee ynorpeOurenbHble JUYHbIE (POPMBI II1aroJioB IEHCTBUTENIBHOIO 3anora: Present
Simple, Future Simple u Past Simple, Present u Past Continuous, Present u Past Perfect
JInanbIe bopmbl TJIar0JIOB CTpPaJaTEILHOTO 3ajora

Present Simple Passive, Future Simple Passive u Past Simple Passive

®pazoseie raarois (look for, ...)

MogansHble IIaroisl U X SKBHBajaeHTHI (May, can/be able to, must/have to/should; need,
shall, could, might, would).

PaznuuHble rpaMMaTHYecKHe cpesIcTBa s BeIpakeHus Oyayiero Bpemenu: Simple Future,
to be going to, Present Continuous.

[IpuuacTust  HacTOSIIETO U npoueamero Bpemenu (mpuyactue | u npuvacrtue II)
Hmena cymiecTBUTENbHBIE BO MHOXXECTBEHHOM 4YHCIE, OOpa3OBaHHBIC IO MPABHIY |
UCKITFOUEHHUSL.

HcuuncnseMmblie 1 HEUCUUCIIIEMBIE CYIIECTBUTEIILHBIC
OnpenenéHHblil/HeoONpeAeIEHHBIN/HYIEBOH apTUKITh

MectonmeHus: JTMYHBIE (B WMEHHUTEIBEHOM B OOBEKTHOM TaJIeXkax, a TAKXKE B
abcoMoTHOM ¢dopme), MPUTSKATENbHBIE, yKa3aTeJbHbIE, HeomnpeAenEéHHbIe,
OTHOCHTEJIbHBIC, BOIPOCUTEIHHBIE

Hmena npunarareiabHbie B MOJIOKUTETTHHOM, CPaBHHUTEIHHOM u
MIPEBOCXOTHOMCTENEH X, 00pa30BaHHbIE IO MPABUITY, a TAKKE UCKIFOUEHUS.

Hapeuus B cpaBHUTENBHON U MPEBOCXOJHON CTEMEHSX, a TaKXKe Hapeyus, BhIPAKAIOIINE
koiruecTBO (many/much, few / a few, little / a little)

YucnuTenbHble KOTUYECTBEHHBIE, TOPSIKOBBIC.

[Tpemorn Mecta, HaNpaBJICHUS, BPEMEHH.

Paznuunble cpencTBa cBsA3M B TEKCTe It obecnieuenus ero nenoctaoctu (firstly, finally, at
last, in the end, however, etc).

Jlekcnyeckasi CTOpOHA pevH

Jlekcuueckue eMHUIIBI, 00CTY)KMBAIOIIIE CUTYAIlMH B pAMKaX TEMaTHKH HA4aIbHON U OCHOBHOU
IKOJIBI



Haubouee pacipoctpanéHHbIE YCTOHYMBEIE CIIOBOCOYETAHHMS
Pennuku-xnuiie pedeBoro JTHKETA, XapaKTepHBIE I KYJIbTYpPbl aHTJIOS3BIYHBIX
CTpaH

MHOro3Ha4HOCTb JIeKCcU4ecKuX equHuL. CHHOHUMBIL. AHTOHHUMBI
Jlekcuueckasi coOueTaeMOCTb

Addukcsl rimaronos: re-, dis-, mis-; -ize/ise.

AdduKCch cylniecTBUTENbHBIX: -€I/-0r, -Ness, -ist, -ship,

-ing, -sion/tion, -ance/ence, -ment, -ity/-ty.

AdduKcel npunaraTeabHbIX:

-y, -ic, -ful, -al, -ly, -ian/an, -ent, -ing, -ous, -ible/able,

-less, -ive, inter-, un-, in-/im-.

Cyddukc napeunii -ly.

Cyddukce! uncnurenbHbIX: -teen, -ty, -th.

IIpenmeTHoe cogep:kaHue peun
(MeXITMYHOCTHBIE) B3aMMOOTHOIICHUS B CEMbE
(MexMYHOCTHBIE) B3aUMOOTHOIICHHS C JPY3bSIMU U B IIKOJIE
BHemHoCTh 1 XapaKTepUCTUKU YeTI0BEKa
Hocyr u yBieueHus:  (cmopr; MY3BbIKa; YTECHUE;
MOCEIICHHE TeaTpa, KHHOTeaTpa, TMCKOTeKH, Kade). Monoaéxuas moa
[Toxynku. KapManHbie qeHbIH
Ilepenucka
[konpHast  xu3Hb. U3yyaemble mpeaMeTsl U oTHOIIeHUE K HuM. Kanukynel. [IIkonbHbIE
00OMEHBI
[Tpo6iemsl BeIOOpa npodeccuu U poiib MHOCTPAHHOTO S3bIKA
Crpana/cTpaHbl U3y4aeMoro si3bIKa U pojHas crpana. Mx reorpaduueckoe monoxeHue, KImmar,
HacelleHue, ropo/ia u céna, J0CTONPUMEYaTETbHOCTH
Crpana/cTpaHbl U3y4aeMoro sI3bIKa U pojiHas cTpaHa. VX KyJabTypHBIE 0COOEHHOCTH
(HaLlMOHAJIbHBIE MPA3THUKHU, 3HAMEHATENbHbIE aThl, TPAIUIIIH,
o0bI4an)
Beinatormuecs 101 poJJHON CTpaHbl M CTPAH U3y4aeMoro s3bIKa, MX BKJIaJ B HAYKY U MHUPOBYIO
KYJIBTYPY
[TyremecTBue 1o CTpaHaMm U3y4yaemMoro ssblka u no Poccun
TexHuueckuii mporpecc
['moGanpHbIe TPOOIEMBI COBPEMEHHOCTH
Cpenctpa MaccoBOM uHpopmanuu (mpecca, TeJIeBUIEHUE, paano, IHTepHeT)
[Tpupozna u npoOaeMbl S3K0JIOTHH. 310POBBINA 00pa3 KU3HU

Kputepun orenrBanus BuinmoaHeHus 3amanus Writing «Hanucanue uctopun» (Makcumym 10
0alIoB)

Banapl Pemenue KOMMyHI/IKaTI/IBHOﬁ3aHan/I Opraﬂu3aunﬂ TEeKCTa

K1 K2




3aualme BBIIIOJTHCHO MOJIHOCTBIO:
COACPIKAHUC oTpaxxact BCC ACIICKTHI,
YKa3aHHBIC B 3aaHuu, CTHJIICBOC

oopmileHHE peud BHIOpAHO MPABUIBHO C
y4€TOM IIeTH BBICKA3BIBAHHUS COOIOICHBI
MPUHATBIE B SI3bIKE HOPMBI BEKJIMBOCTHU
JIOITYCKaeTCs 1 HenoMHBIA WM HETOUHBIN
acHexT

2 3agaHue BbINOJIHEHO B OCHOBHOM: 1 Tekcrt JOrMYHO BBICTPOEH W
acriekt He packpbIT MJIM 2-3 acniekra BEPHO pa3lenéH Ha ab3allbl;
PaCKPBITBIHENIOIHO WJIA HETOYHO IIPaBUIIBHO UCIIOJIE30BaHbI

CpelICTBa JIOTUYECKOH  CBS3H;
CTPYKTYpHOE odopmiieHne
TEKCTa COOTBETCTBYET HOpMaM
MUCHMEHHOTO 3TUKETA, TPUHSATHIM
B CTpaHe M3y4yaeMoro s3bIKa.
Homnyckaercss 1 ommnbka

B OpPraHU3alliu TEeKCTa

1 3agaHue BBINOJHEHO YaCTHYHO: BCE Nwmerotes 2—-3 ommOKku B opra-
clly4yau, HE YKa3aHHbIE HU3ALUU TEKCTa
B ouleHrBanuu Ha 3, 2 u 0 6aoB

0 3ananmue He BbINoJiHeHo: 3 u Oonee | Umetorcst 4 u  Ooinee
acrnekTta He packpbIThl MJIM Bce 5 acnekToB | omMOKKUB OpraHU3aI[ui TEKCTa
PaCKPBITHI HETIOJTHO MJIM HETOYHO

banabl Jlekcnko-rpaMmMaTHyecKoe Opdorpadpus u
opopMiIeHHE TEKCTA IYHKTyanust
K3

3 Hcrnonb3yeMblii  CIIOBApHBIA  3amac 51
rpaMMaTH4eCcKHe CTPYKTYpPbl COOTBETCTBYIOT
YPOBHIO CJIOKHOCTH 3aJ]aHus, Jlonyckaercs 1
JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKas olnoka

2 Hcnonb3yemblif  cloOBapHBIA  3amac u | Opdorpapuyeckue M MyHKTYya-
rpaMMaTHYeCKHe CTPYKTYpPbl HE TOJHOCTHIO | IMOHHBIE OMIMOKK MPAKTUYECKH
COOTBETCTBYIOT YPOBHIO CIIO)KHOCTH 33/IaHUSI, | OTCYTCTBYIOT, UMEIOTCS 2
UMEIOTCI  2—3  JIGKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE | OIINOKH
OIIMOKHU

1 Hcnonmp30BaHHBIM  coBapHBI  3amac W | B tekcte umerorcs 3—4 opdorpa-
rpaMMaTU4ecKie  CTPYKTYpbl ~ YacTUYHO | UUECKHEe W MyHKTYallMOHHBIC
COOTBETCTBYIOT YPOBHIO CJIOKHOCTH 33/1aHUS, | OIIHOKH
UMerTcs 4 JIeKCHKO-TpaMMaTH4YeCcKHe
OLINOKH

0 Hcnonb30BaHHBIM  CHOBapHbI 3amac W |B TekcTte MMETCS MHOrOYHC-
rpaMMaTH4eCcKue CTPYKTYpPBI He | JeHHble  opdorpaduyeckue U
COOTBETCTBYIOT YPOBHIO CJIO’KHOCTH | yHK- TyalrinoHHble omuoku (5 u
3aJjaHusl, MMeETcd 5 U 0oJee JEKCUKO- | 6oliee OmMboK)




rpaMMaTHYeCcKUX OIMNOOK

* 1. Bpimonnenue 3amanust Writing «Hammcanue wuCTOpHM» OLEHHBAETCS 10
kputepusm K1-K4 (makcumanbHoe koimruecTBo Oamios — 10).
2. Ilpu momydyenun ok3amenyembiM 0O OamioB 1o kpureputo  «PemieHue
KOMMYHHUKATHBHOH 3a/1a4i» OTBET HA 3aJlaHHE 10 BCEM KPHUTEpHsM oreHuBaetcs ()
0aos.
3. Ecnn 06béMm ucropun menee 153 cnoB, TO OTBET Ha 3aJaHHE OLICHUBACTCS
0 6ayI0B 1O BCEM KPUTEPHSIM.
Ecimu 06wém Gomee 209 cnoB, To mpoBepke momiiexar toibko 190 cnos, T.e. Ta
94acTh UCTOPUH, KOTOPasi COOTBETCTBYET TPeOyeMOMy 00BEMY.
4. Ilpu ompeneneHN COOTBETCTBUSL 00bEMA MPEICTaBIEHHON pabOTHI TPEOOBAHUSIM
CUMTAIOTCS BCE CIIOBA, C TIEPBOTO CJIOBA IO IMOCIEAHEE, BKIFOYAsi BCIIOMOTAaTEIbHbIC
TJIArOJIbI, TIPEJIOTH, apTUKIHM, YacTUIBl. B 3JEKTpOHHOM NUChbME OOpalicHHE |
MOJAMMUCH TAKXKE TOJJICKAT MOJACUETY.
5. Ilpu aTom

— ctsokéHHbIe (KpaTtkue) (opmbl (Hanpumep, ['ve, it’s, doesn’t, wasn'’t)
CUMTAIOTCS KaK OJTHO CJIOBO;

— YHCJIUTENbHBIC, BBIpaXEeHHbIE nuppamu (Hanpumep, 5, 29, 2010, 123 204),
CUMTAIOTCS KaK OJTHO CJIOBO;

— YHCIUTEbHBIE, BRIPAKEHHBIE CIIOBAMHU, CYMTAIOTCS KaK CIIOBA;

— CJIO’KHBIE CJI0Ba, HamMCaHHBIE dyepe3 aeduc (Hampumep, pop-singer,English-
speaking, thirty-two) cunTaroTcst Kak OJJHO CJIOBO;

— cokpatienus (Hanpumep, UK, e-mail, TV) cuurarorcs Kak 01HO CI0BO.



